
la qualità 
prima di tutto 
quality comes first



abitare lo 
stile classico

Experiencing classical style
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memorie veneziane



Il tavolino rettangolare ha forme morbide e accattivanti. Alla parete, le vetrine ad una 
sola anta con decoro traforato, si ergono come delicate colonne ad incorniciare il 
mobile porta tv, dotato di un comodo vano centrale e di due cassetti.

This rectangular coffee table has soft and appealing shapes. On the wall, two one-do-
or glass cupboards with openwork at the bottom stand out as delicate columns fra-
ming the television cabinet, with a practical central compartment and two drawers.
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memorie veneziane art. 367 C SX

Vetrina 1 anta
1 door glass cupboard

L. 73   P. 47   H. 219

art. 367 C DX

Vetrina 1 anta
1 door glass cupboard

L. 73   P. 47   H. 219

art. 491 C

Porta TV con 2 cassetti
TV holder with 2 drawers

L. 203   P. 51   H. 57

art. 451 C      

Tavolino rettangolare
Rectangular coffee table

L. 130   P. 90   H. 39



L’adorabile mobile porta tv richiama stilemi 
classicheggianti pur risultando fresco e adatto 
ad essere inserito in svariati contesti d’arredo. 
Abitazioni in cui il lusso non è ostentato, e si 
respira ad ogni passo nella casa.

This adorable television cabinet calls to mind 
classical style while being contemporary 
and befitting any interiors… houses where 
luxury is not shown off, but can invariably be 
breathed in every corner.

memorie veneziane
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art. 491 C

Porta TV con 2 cassetti
TV holder with 2 drawers

L. 203   P. 51   H. 57



memorie veneziane

geometrie 
di stile 

art. 480 P K17

Divano 2 posti
2-seater sofa

L. 130   P. 82   H. 112

art. 367Y P SX 

Vetrina 1 anta con schienale in tessuto beige
One-door glass cupboard with beige upholstered back

L. 73   P. 47   H. 219

art. 451Y P 

Tavolino rettangolare
Rectangular coffee table

L. 130   P. 90   H. 39

art. 478 P K17

Poltrona
Armchair

L. 75   P. 75   H. 107

art. 497Y P

Porta TV con 2 cassetti
TV holder with 2 drawers

L. 150   P. 50   H. 57

art. 367Y P DX 

Vetrina 1 anta con schienale in tessuto beige
One-door glass cupboard with beige upholstered back

L. 73   P. 47   H. 219

Stylish Geometries
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E’ l’essenza in abbinamento con l’oro la protagonista di 
questo living classico e al contempo raffinato.
Il tavolino da caffè si contraddistingue per la linea sobria 
ed elegante.

Wood combined with gold plays a leading role in this 
typically classical and refined living area.
The coffee table has distinctive and unpredictably sober 
lines.
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art. 451Y P 

Tavolino rettangolare
Rectangular coffee table

L. 130   P. 90   H. 39
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memorie veneziane
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eleganza 
e charme 

art. 498 C 

Consolle 3 cassetti con decoro
Console with 3 drawers and decoration

L. 106   P. 48   H. 80

art. C11 C K91

Sedia
Chair

L. 51   P. 54   H. 105

art. 368 C

Vetrina ad Angolo
Corner cupboard

L. 80 X 80   H. 219

art. T54 C

Tavolo rotondo allungabile
Extensible round table

Ø 110 (+40)   H. 80

art. L10H C

Lampada
Floor lamp

L. 50   P. 30   H. 175

art. 488H C

Vetrina 3 ante con 3 cassetti
3 door glass cupboard with 3 drawers

L. 180   P. 52   H. 219

Il living “Memorie Veneziane” offre soluzioni 
complete di arredo per comporre un ambiente 
elegante e carico di charme: dai tavoli alle 
sedie, dalle consolle alle vetrine, oltre che 
lampade, paralumi in tinta, applique e tanti altri 
complementi esclusivi.

The “Memorie Veneziane” living room collection 
includes full furnishing solutions to create an 
elegant and highly appealing environment: 
tables, chairs, consoles, glass cupboards, lamps, 
lampshades with matching colours, sconces and 
many other exclusive objects.

Elegance and charm



Un’altra soluzione d’arredo in cui le raffinate stoffe floreali si integrano alla perfezione 
ai toni delle finiture e dei decori. Il tavolo rotondo è allungabile, mentre la vetrina ad 
angolo è l’ideale abbinamento con quella a due ante e cassetti centrali.

This is yet another furnishing solution in which refined floral fabrics perfectly combine 
with the tones of finishes and decorations. The round table is extendable, the corner 
cabinet is an ideal match to the two-door cupboard with central drawers.
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memorie venezianeart. C11 C K91

Sedia
Chair

L. 51   P. 54   H. 105

art. T54 C

Tavolo rotondo allungabile
Extensible round table

Ø 110 (+40)   H. 80



art. 488H C

Vetrina 3 ante con 3 cassetti
3 door glass cupboard with 3 drawers

L. 180   P. 52   H. 219

art. 368 C

Vetrina ad Angolo
Corner cupboard

L. 80 X 80   H. 219
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romantiche
atmosfere

Romantic atmospheres
Lampade a parete che regalano suggestivi riflessi sulle armoniose 
forme degli arredi, composti da vetrine, mobili tv, sontuose poltrone 
e deliziosi pouff rivestiti in tessuti cangianti.

Wall-mounted lamps produce stunning reflexes in the harmonious 
shapes of the furnishing elements comprising glass cupboards, 
television cabinets, sumptuous armchairs and delicious poufs 
upholstered with iridescent fabrics.
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art. 487 C 

Vetrina 2 ante con 3 cassetti
2 door glass cupboard with 3 drawers

L. 180   P. 52   H. 219

art. 478 C K83

Poltrona
Armchair

L. 75   P. 75   H. 107



passione sincera 
a genuine passion
Percorrendo i reparti dell’azienda 
Giorgio Casa, sentiamo l’odore 
del legno, sfiorando finiture 
ancora fresche, incrociando 
gli sguardi soddisfatti di chi vi 
lavora. Si comprende che la 
qualità nasce dall’impegno di 
persone che amano il proprio 
lavoro.  

A potential visitor walking 
through the various departments 
of the Giorgio Casa factory would 
smell wood, inadvertently touch 
freshly applied finishes, catch 
the proud eyes of craftspeople 
and understand that quality is the 
result of the committed efforts of 
people loving their work.



memorie veneziane

idee che 
sorprendono
Surprising ideas

In queste pagine, l’evoluzione dello stile 
classico presentato nella collezione “Memorie 
Veneziane”. Così il classico si rivolge alla 
contemporaneità, offrendo soluzioni stilistiche 
innovative e di indubbio pregio.

These pages illustrate the evolution of the classical 
style presented in the “Memorie Veneziane” 
collection. Classical turns contemporary by 
offering ultimately innovative and prestigious 
stylistic solutions.
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memorie veneziane

Un ambiente dominato dal contrasto 
cromatico fra l’argento della cornice ed il 
bianco della struttura interna, arricchito dalle 
rotonde forme di poltrona e divano rivestiti 
manualmente in tessuto cangiante.

The setting is dominated by a colour contrast 
between the silver of the frame and the 
white of the internal structure, enriched by 
the round shapes of armchairs and a sofa 
manually upholstered in iridescent fabric.
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memorie veneziane

art. 483 BPA

Libreria quadro
Framed bookcase

L. 171   P. 29   H. 171

art. 450 BP

Tavolino quadrato
Square coffee table

L. 130   P. 130   H. 39



memorie veneziane
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art. 485H C

Porta TV quadro
Framed TV holder

L. 207   P. 29   H. 171

L’eccellente elemento d’arredo traforato 
può essere declinato nelle tonalità dell’oro 
e dell’argento. In questo caso, una serie di 
elementi sovrapposti compongono una eterea 
parete divisoria che lascia trasparire ciò che è al 
di là, mentre la vita continua a scorrere.

The excellent openwork of frames comes in 
both gold and silver versions. In this solution, 
a number of overlapped elements combine in 
a suspended partition panel with a see-through 
effect while life flows peacefully.

32

32

86

171

14 56
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easy 
living

art. 485 BPA

Porta TV quadro
Framed TV holder

L. 207   P. 29   H. 171

Easy Living

Recuperare gli stilemi classici e adeguarli ad un 
gusto più contemporaneo. Il porta tv “Quadro” si 
inserisce in questo progetto che sviluppa il design 
e la creatività verso composizioni d’arredo dal 
gusto fresco e attuale.

Classical style is revived and reinterpreted in a 
contemporary fashion. The framed TV holder fits 
into this furnishing project, where design and 
creativity are developed into solutions with a 
fresh, contemporary taste.
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In questo ambiente luminoso e suggestivo, 
domina con la sua presenza imponente 
l’elemento porta tv, incastonato in una 
sontuosa cornice intagliata che trasforma il 
modo di concepire la zona living.

The TV holder bravely stands out in this bright 
and appealing environment, mounted inside 
a sumptuously carved frame as a powerful 
change in the living room concept.

memorie veneziane

art. 483H C

Porta TV quadro
Framed TV holder

L. 171   P. 29   H. 171



La sedia capotavola è rivestita in morbidi tessuti cangianti e rifinita con una preziosa 
laccatura in grado di donare luce ad ogni spazio, così come la vetrina ad un’anta che 
presenta il caratteristico intaglio. Sullo sfondo, si intravede una proposta alternativa 
che dà spazio alla cornice rifinita in oro.

The head-of-table chair is upholstered in soft iridescent fabric and finished with 
precious lacquer bringing light to any surface, similarly to the one-door glass cupboard 
with the characteristic intaglio. On the background is an alternative proposal where 
a golden frame in the middle shines in its full glory.
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memorie veneziane

art. AC11 C K83

Sedia capotavola
Armchair

L. 59   P. 59   H. 105

art. 367 C DX

Vetrina 1 anta
1 door glass cupboard

L. 73   P. 47   H. 219



E’ dotata di un carattere elitario ed armonioso 
la credenza a due ante su cui è appoggiata 
l’elegante specchiera. A lato, la consolle con 
un cassetto centrale si illumina grazie alla 
lampada con paralume geometrico e base dal 
gusto contemporaneo.

An elegant mirror abuts on a two-door side-
board with its classy and harmonious featu-
res. On the other side, a console table with a 
central drawer is lit by a lamp with a geome-
trical lampshade and a base with contempo-
rary design.

memorie veneziane

art. 482 C

Credenza 2 ante
2 door sideboard

L. 129   P. 50   H. 92

art. F32

Specchiera
Mirror

L. 75   H. 95

art. 461 C

Consolle con 1 cassetto
Console with 1 drawer

L. 101   P. 40   H. 89
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La piantana da terra è composta dal 
paralume dalle linee geometriche 
che si integra alla perfezione con 
l’appendiabiti laccato. A fianco, 
un’altra interpretazione della 
consolle, dotata di tre cassetti 
finemente decorati.

The floor lamp consists of a 
lampshade with geometrical lines 
which perfectly match the lacquered 
coat hanger. On the opposite page, 
another version of the console table 
with three finely decorated drawers.
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memorie venezianeart. 471 C K37

Attaccapanni
Coat hangers

L. 107   P. 6   H. 194

art. L10H C

Lampada
Floor lamp

L. 50   P. 30  H. 175

art. 498 C

Consolle con 3 cassetti
Console with 3 drawers

L. 106   P. 48  H. 80

art. 495 C K37

Pouff
Pouff

Ø 51   H. 54



lavorazioni 
sartoriali 
tailoring tecHniques
Gli imbottiti della collezione 
“Memorie Veneziane” sono 
valorizzati dai preziosi tessuti 
che li rivestono. Ogni pezzo 
è lavorato dalle abili mani di 
personale esperto che segue con 
cura ogni fase della lavorazione. 

The upholstered of the “Memorie 
Veneziane” collection are 
upholstered with precious 
textiles. Each piece is made 
by the expert hands of skilful 
personnel taking care of each 
production phase.



memorie veneziane

Completano la collezione elementi 
di arredo dal gusto esclusivo e 
ricercato, come il pregevole scrittoio 
con alzata che ospita quattro piccoli 
cassetti portaoggetti. La vetrinetta 
ad un’anta è perfetta per mettere in 
bella mostra cristallerie o argenterie 
d’autore.

The collection is topped up by 
exclusive and refined furnishing 
elements, such as an exquisite 
writing desk with a hutch on top 
with four storage drawers. The one-
door showcase can be a perfect 
storage compartment for artistic 
glassware and silverware.
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art. 503 C

Scrittoio con alzata
Writing desk with top section

L. 107   P. 61   H. 100

art. C11 C K38

Sedia
Chair

L. 51   P. 54   H. 105

art. 476 C

Vetrina 1 anta
1 door glass cupboard

L. 79   P. 50   H. 145



In questi dettagli, i sontuosi intagli che arricchiscono 
gli elementi d’arredo, quale la superba cornice della 
specchiera. Completano l’ambiente la consolle a tre 
cassetti, il pouff  ed il divanetto, rivestiti di stoffe damascate.

These close-ups show sumptuous intaglios embellishing 
the furnishing elements, such as a superb frame of the 
mirror. A three-drawer console table, a pouf and a mini-
sofa upholstered in damask fabric complete the picture.
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art. F52 A

Specchiera
Mirror

L. 110   H. 155

art. 502 C

Consolle con 3 cassetti
Console with 3 drawers

L. 160  P. 48   H. 80

art. 495 C K83

Pouff
Pouff

Ø 51  H. 54



Gli elementi d’arredo di questa 
soluzione prevedono l’uso di calde 
essenze in finitura naturale, in grado 
di esaltare ancora di più le morbide 
linee che caratterizzano la base 
della struttura e la forma dei cassetti.

The furnishing elements of this 
solution are made from warm 
natural wood, through which the 
smoothness of the structure base 
and the shape of drawers stand out 
conspicuously.

GIORGIOCASA   • 121 •   MEMORIE VENEZIANE

memorie venezianeart. 477 F

Vetrina 2 ante 
con schienale tappezzato beige

2 door glass cupboard 
with beige upholstered back

L. 129   P. 50   H. 125

art. 474 F

Comoncino con 2 cassetti
Bedside cabinet

L. 86   P. 51   H. 80



A fianco, il mobile da ingresso ha funzione di appendiabiti, oltre ad ospitare due 
ampie specchiere ed un comodo vano porta oggetti. Completano la proposta la 
lampada da terra ed il pouff che si trasforma in contenitore.

On the previous page, an entrance coat hanger with two wide mirrors and an in-built 
storage compartment. The solution is topped up by a floor lamp and pouf to be used 
as container.
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memorie venezianeart. 1026 C

Attaccapanni
Coat hangers

L. 129   P. 36   H. 215



memorie veneziane
Navigando di canale in canale, 
è dolce lasciarsi accompagnare 
ascoltando il sussurro delle 
vecchie mura e lo sciacquio 
delle onde che cullano la nostra 
gondola. 

While sailing through Venetian 
canals it is so sweet to indulge 
in the breeze flowing through 
the old walls and the waves 
gracefully rocking our gondola.



art. 488 C 

Libreria 2 ante con 3 cassetti
2 door bookcase with 3 drawers

L. 180   P. 52   H. 219

art. 479 C K80

Poggiapiedi
foot-rest

L. 70   P. 52   H. 43

art. 478 C K80

Poltrona
Armchair

L. 75  P. 75   H. 107

art. 490 C K37

Poltrona girevole
Swivel armchair

L. 70   P. 89   H. 114

art. 489 C

Scrivania 3 cassetti
Desk with 3 drawers

L. 142   P. 77   H. 81
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Per lo studio più affascinante, una soluzione completa che presenta l’adorabile 
scrivania laccata, così come la poltrona girevole rivestita in pelle. Sul piano di lettura, 
l’originale lampada con base argentata e il paralume sui toni del grigio.

For the ultimate charm of the office room, this full solution presents, inter alia, a stylish 
lacquered writing desk and a chair fitted with castors and upholstered in pure eco-
leather. On the desktop is an original lamp with a silver finished base and cylindrical 
lampshades in grey.
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art. 489 C

Scrivania 3 cassetti
Writing desk with 3 drawers

L. 142   P. 77   H. 81

art. 490 C K37

Poltrona girevole
Swivel armchair

L. 70   P. 89   H. 114
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art. 478 F K86 

Poltrona
Armchair

L. 75   P. 75   H. 107

art. C11 F K87

Sedia
Chair

L. 51   P. 54   H. 105

art. 466 F

Scrittoio con 1 cassetto
Writing desk with 1 drawer

L. 113  P. 58   H. 81

art. 486H F

Libreria 2 ante
2 door bookcase

L. 143   P. 48   H. 215

art. F28 

Specchiera
MIrror

L. 85   H. 105

memorie veneziane



In questa soluzione d’arredo tornano le 
calde tonalità del legno naturale con cui è 
realizzato l’appendiabiti con specchio, lo 
scrittoio-scrivania, l’elegante tavolo da caffè 
arricchito dai pregevoli intagli argento.

This solution revamps the warm tones of 
natural wood in the coat hanger with an in-
built mirror, a writing desk, and an elegant 
smoking table enriched by exquisite silver 
carvings.

memorie veneziane
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art. 478 F K86 

Poltrona
Armchair

L. 75   P. 75   H. 107

art. 466 F

Scrittoio con 1 cassetto
Writing desk with 1 drawer

L. 113  P. 58   H. 81

art. C11 F K87

Sedia
Chair

L. 51   P. 54   H. 105

art. 467 F

Tavolino rettangolare
Rectangular coffee table

L. 110  P. 60   H. 49

art. 1022 P

Attaccapanni
Coat hangers

L. 129   P. 14   H. 215


